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17 de diciembre de 1999 1999ko abenduaren 17a

Número 146 146. zenbakia

JUNTAS GENERALES DE ALAVA

JUNTAS GENERALES DE ALAVA

8.352
ACUERDO DE CONVALIDACION DEL DECRETO NORMA-

TIVO DE URGENCIA FISCAL 6/99, QUE INTRODUCE MODIFI-
CACIONES EN EL ORDENAMIENTO TRIBUTARIO DE ALAVA,
CON EL FIN DE ADAPTAR EL REAL DECRETO LEY 15/99, DE
1 DE OCTUBRE, EN MATERIA DEL IMPUESTO SOBRE EL VALOR
AÑADIDO Y DEL IMPUESTO ESPECIAL DE HIDROCARBUROS
PARA EL GLP ENVASADO.

ARABAKO BILTZAR NAGUSIAK

8.352
PREMIA FISKALEKO 6/99 ARAUGINTZA-DEKRETUA

BERRESTEKO ERABAKIA, LURRALDE HISTORIKO HONETAKO
ZERGA-ANTOLAMENDUAN ZENBAIT ALDAKUNTZA SARTZEN
DITUENA, URRIAREN 1EKO 15/99 ERREGE DEKRETU-LEGEA
ONTZIRATUTAKO GLP-RAKO BALIO ERANTSIAREN GAINEKO
ZERGAREN ETA HIDROKARBUROEN ZERGA BEREZIAREN
ALORREAN EGOKITZEN DUENA.

Las Juntas Generales de Alava, en su Sesión Plenaria cele-
brada el día 9 de de diciembre de 1999, acordaron convalidar
el Decreto Normativo de Urgencia Fiscal 6/99, que introduce
modificaciones en el ordenamiento tributario de este Territorio
Histórico con el fin de adaptar el Real Decreto Ley 15/1999,
de 1 de octubre, en materia del Impuesto sobre el Valor Añadido
y del Impuesto Especial de Hidrocarburos para el GLP envasado,
aprobado por el Consejo de Diputados el día 16 de noviembre
y publicado en el BOLETIN OFICIAL del Territorio Histórico de
Alava número 143 de fecha 10 de diciembre de 1999.

Arabako Biltzar Nagusiek, 1999ko abenduaren 9ko Osoko
Bilkuran erabaki zuten Premia Fiskaleko 6/99 Araugintza-De-
kretua berrestea, Lurralde Historiko honetako zerga-antolamen-
duan zenbait aldakuntza sartzen dituena, urriaren 1eko 15/99
Errege Dekretu-Legea ontziratutako GLPrako Balio Erantsiaren
gaineko Zergaren eta Hidrokarburoen Zerga Bereziaren alorrean
egokitzeko. Dekretu hau Diputatu Kontseiluak 1999ko azaroaren
16an onartu eta Arabako Lurralde Historikoaren ALDIZKARI OFI-
ZIALaren 143. zenbakian argitaratu zen 1999ko abenduaren
10ean.

Vitoria-Gasteiz, 13 de diciembre de 1999.— La Presidenta,
XESQUI CASTAÑER LOPEZ.

Vitoria/Gasteiz, 1999ko abenduaren 13a.— Lehendakaria,
XESQUI CASTAÑER LOPEZ.

JUNTAS GENERALES DE ALAVA

8.348
Anuncio

José Vicente Cos Villegas, Portavoz del Grupo Juntero Mix-
to - Izquierda Unida/Ezker Batua, presenta Moción para su deba-
te en Pleno sobre la Iniciativa Legislativa Popular presentada
al Parlamento del Estado español, en relación a la reducción
de la jornada laboral a 35 horas, sin reducción salarial y en
el cómputo semanal.

ARABAKO BILTZAR NAGUSIAK

8.348
Iragarkia

José Vicente Cos Villegas jaunak, Izquierda Unida/Ezker
Batua - Askotariko Biltzarkide Taldekoak Osoko Bilkuran ezta-
baidatzekoa den Mozioa aurkeztu du, soldata gutxitu gabeko
35 orduko lanaldiaz Espainiar Estatuan aurkeztu den Herri Lege-
gintza-Ekimenari buruzkoa.

La Moción es de las señaladas en el artículo 156 del Regla-
mento de Funcionamiento de estas Juntas Generales de Alava,
por lo que de acuerdo con el citado artículo, se abre un período
de siete días durante los cuales los Grupos Junteros podrán
presentar enmiendas a la citada Moción.

Mozio hau Arabako Biltzar Nagusien Iharduera Arautegiko
156. artikuluan aipatuetako bat da, eta beraz, artikulu horri jarrai-
tuz, zazpi eguneko epea zabaltzen da biltzarkide taldeek Mozio
horretarako emendakinak aurkez ditzaten.

Vitoria-Gasteiz, a 10 de diciembre de 1999.— La Presidenta,
XESQUI CASTAÑER LOPEZ.

Vitoria/Gasteiz, 1999ko abenduaren 10a.— Lehendakaria,
XESQUI CASTAÑER LOPEZ.

JUNTAS GENERALES DE ALAVA

8.349
Anuncio

José Vicente Cos Villegas, Portavoz del Grupo Juntero Mix-
to - Izquierda Unida/Ezker Batua, presenta Moción para debate
en Pleno por la que se insta a la Diputación a la realización

ARABAKO BILTZAR NAGUSIAK

8.349
Iragarkia

José Vicente Cos Villegas jaunak, Izquierda Unida/Ezker
Batua - Askotariko Biltzarkide Taldekoak Osoko Bilkuran ezta-
baidatzeko Mozioa aurkeztu du, Foru Aldundiari eskatzeko Arti-
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de actuaciones necesarias para el desarrollo del sector de la
Artesanía.

sautzaren alorra garatzeko beharrezkoak diren ekimenak abian
jar ditzan.

La Moción es de las señaladas en el artículo 156 del Regla-
mento de Funcionamiento de estas Juntas Generales de Alava,
por lo que de acuerdo con el citado artículo, se abre un período
de siete días durante los cuales los Grupos Junteros podrán
presentar enmiendas a la citada Moción.

Mozio hau Arabako Biltzar Nagusien Iharduera Arautegiko
156. artikuluan aipatuetako bat da, eta beraz, artikulu horri jarrai-
tuz, zazpi eguneko epea zabaltzen da biltzarkide taldeek Mozio
horretarako emendakinak aurkez ditzaten.

Vitoria-Gasteiz, a 10 de diciembre de 1999.— La Presidenta,
XESQUI CASTAÑER LOPEZ.

Vitoria/Gasteiz, 1999ko abenduaren 10a.— Lehendakaria,
XESQUI CASTAÑER LOPEZ.

JUNTAS GENERALES DE ALAVA

8.351

Anuncio

Javier Moraza Marquínez, Portavoz del Grupo Juntero Uni-
dad Alavesa, presenta Moción para debate en Pleno por la que
se insta al Gobierno Vasco a que realice un esfuerzo suple-
mentario en la financiación de las obras de infraestructura nece-
sarias para Alava, y más concretamente en la financiación de
la autopista Eibar-Vitoria.

ARABAKO BILTZAR NAGUSIAK

8.351

Iragarkia

Javier Moraza Marquínez jaunak, Unidad Alavesa Biltzar-
kide Taldekoak Osoko Bilkuran eztabaidatzeko Mozioa aurkeztu
du zeinaren bitartez Eusko Jaurlaritzari eskatzen zaion ahalegin
berezia egin dezan Arabak behar dituen azpiegiturak diruz
laguntzeko, batez ere Eibar-Gasteiz autopista.

La Moción es de las señaladas en el artículo 156 del Regla-
mento de Funcionamiento de estas Juntas Generales de Alava,
por lo que de acuerdo con el citado artículo, se abre un período
de siete días durante los cuales los Grupos Junteros podrán
presentar enmiendas a la citada Moción.

Mozio hau Arabako Biltzar Nagusien Iharduera Arautegiko
156. artikuluan aipatuetako bat da, eta beraz, artikulu horri jarrai-
tuz, zazpi eguneko epea zabaltzen da biltzarkide taldeek Mozio
horretarako emendakinak aurkez ditzaten.

Vitoria-Gasteiz, a 10 de diciembre de 1999.— La Presidenta,
XESQUI CASTAÑER LOPEZ.

Vitoria/Gasteiz, 1999ko abenduaren 10a.— Lehendakaria,
XESQUI CASTAÑER LOPEZ.

JUNTAS GENERALES DE ALAVA

8.353

Las Juntas Generales de Alava en su Sesión Plenaria cele-
brada el día 9 de diciembre de 1999, aprobaron la siguiente
Moción:

ARABAKO BILTZAR NAGUSIAK

8.353

Arabako Biltzar Nagusiek 1999ko aenduaren 9ko Osoko Bil-
kuran honako Mozioa onartu zuten:

MOCION 31/1999, DE 9 DE DICIEMBRE, EN RELACION CON
LA CARTA DE LOS DERECHOS SOCIALES.

31/1999 MOZIOA, ABENDUAREN 9KOA, ESKUBIDE SOZIA-
LEN GUTUNARI BURUZKOA.

Crear una ponencia en las Juntas Generales sobre la Carta
Social, como foro de debate, y concluir en un dictamen dentro
de este periodo de sesiones.

Biltzar Nagusietan Gutun Sozialari buruzko ponentzia bat
sortzea, gaiari buruz eztabaidatzeko eta bilera-aldi honen
barruan ebazpen bat eman dezan.

Vitoria-Gasteiz, 13 de diciembre de 1999.— La Presidenta,
XESQUI CASTAÑER LOPEZ.

Vitoria/Gasteiz, 1999ko abenduaren 13a.— Lehendakaria,
XESQUI CASTAÑER LOPEZ.

JUNTAS GENERALES DE ALAVA

8.354

Las Juntas Generales de Alava, en su Sesión Plenaria cele-
brada el día 9 de diciembre de 1999, aprobaron la siguiente
Moción:

ARABAKO BILTZAR NAGUSIAK

8.354

Arabako Biltzar Nagusiek 1999ko abenduaren 9an egindako
Osoko Bilkuran honelako Mozioa onartu zuten:

MOCION 32/1999, DE 9 DE DICIEMBRE, REFERENTE A LAS
ZONAS DE BAÑO PARA NIÑOS Y NIÑAS EN LA PLAYA DE
GARAYO.

1999KO ABENDUAREN 9KO 32/1999 MOZIOA, GARAIOKO
HONDARTZAN UMEENTZAKO BAINU ESPARRU BAT ATON
TZEARI BURUZKOA.

Las Juntas Generales de Alava, instan a la Diputación Foral
de Alava, a través del Departamento correspondiente, a la deli-
mitación de zonas acotadas de baño integradas en las aguas
de la Playa de Garayo, con medidas y profundidad apropiadas
para niños y niñas, con su correspondiente vigilancia, y con
un programa de uso dentro de la temporada de verano. Así
mismo solicitamos la revisión de las medidas de seguridad
correspondientes a accesos al parque, evacuaciones, etc.

Arabako Biltzar Nagusiek Arabako Foru Aldundiari eskatzen
diote dagokion sailaren bitartez Garaoiko hondartzan baina-
tzeko esparru bat aton dezala umeentzako moduko neurri eta
sakonerarekin eta behar duen zaindaritzarekin, bai eta uda
sasoirako erabilera-egitarau batekin. Orobat, parkerako sarrera,
ebakuazio eta abarren inguruko segurtasun neurriak berrazter
ditzala ere eskatzen diote.

Vitoria-Gasteiz, 13 de diciembre de 1999.— La Presidenta,
XESQUI CASTAÑER LOPEZ.

Vitoria/Gasteiz, 1999ko abenduaren 13a.— Lehendakaria,
XESQUI CASTAÑER LOPEZ.
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JUNTAS GENERALES DE ALAVA

8.355
Las Juntas Generales de Alava en su Sesión Plenaria cele-

brada el día 9 de diciembre de 1999, aprobaron la siguiente
Moción:

ARABAKO BILTZAR NAGUSIAK

8.355
Arabako Biltzar Nagusiek 1999ko abenduaren 9ko Osoko

Bilkuran honelako Mozioa onartu zuten:

MOCION 33/1999, DE 9 DE DICIEMBRE, SOBRE LA PRO-
BLEMATICA EXISTENTE EN EL TRAMO DE LA N-1 CONOCIDO
COMO LA LEGUA DEL REY.

1999KO ABENDUAREN 9KO 33/1999 MOZIOA, ”LEGUA DEL
REY” DERITZON N-1-EKO ERREPIDE ZATIAN DAUDEN ARA-
ZOEI BURUZKOA.

Las Juntas Generales instan al Gobierno de la nación a
que presente antes del final del año 1999, a la Diputación Foral
de Alava, un Plan detallado de actuación, comprometiendo
fechas de licitación y adjudicación de las obras de acondicio-
namiento, cuyo costo se estimó en 4.000 millones de pesetas,
para dar cumplimiento al convenio suscrito entre el Ministerio
de Fomento y la Diputación Foral de Alava y solución a la pro-
blemática existente en el tramo de la N-1 comprendido en el
Condado de Treviño (Burgos), conocido como la Legua del Rey.

Biltzar Nagusiek Gobernu zentralari eskatzen diote 1999
urtea amaitu baino lehen Arabako Foru Aldundiari aurkez die-
zaion aktuazio plan bat egokitzapen obren enkante eta adju-
dikazio datak finkatuz, zeinaren kostua 4.000 milioi pezetakoa
den, Sustapen Ministerioak eta Arabako Foru Aldundiak sinatu
zuten akordioa bete dadin eta Trebiñoko (Burgos) ”Legua del
Rey” deritzon N-1 errepide zatian dauden arazoak konpon
daitezen.

Vitoria-Gasteiz, 13 de diciembre de 1999.— La Presidenta,
XESQUI CASTAÑER LOPEZ.

Vitoria/Gasteiz, 1999ko abenduaren 13a.— Lehendakaria,
XESQUI CASTAÑER LOPEZ.

JUNTAS GENERALES DE ALAVA

8.356
Las Juntas Generales de Alava, en su Sesión Plenaria cele-

brada el día 9 de diciembre de 1999 aprobaron la siguiente
Moción:

ARABAKO BILTZAR NAGUSIAK

8.356
Arabako Biltzar Nagusiek 1999ko abenduaren 9an egindako

Osoko Bilkuran honelako Mozioa onartu zuten:

MOCION 34/1999, DE 9 DE DICIEMBRE, REFERENTE A LA
CENTRAL NUCLEAR DE SANTA MARIA DE GAROÑA.

1999KO ABENDUAREN 9KO 34/1999 MOZIOA, SANTA
MARIA DE GAROÑAKO ZENTRAL NUKLEARRARI BURUZKOA.

1.- Las Juntas Generales de Alava instan al Gobierno Cen-
tral al cierre inmediato y definitivo de la Central Nuclear de
Santa María de Garoña, así como al desmantelamiento de ésta.

1.- Arabako Biltzar Nagusiek Gobernu zentralari eskatzen
diote Santa María de Garoñako zentral nuklearra behin betirako
itxi eta bota dezan.

2.- Las Juntas Generales de Alava censuran severamente,
por tanto, el hecho de la concesión de una prórroga de explo-
tación de la Central Nuclear de Garoña por diez años, y se
comprometen a realizar un control anual en noviembre sobre
la Central de Garoña, con objeto de verificar el cumplimiento
del Plan de Emergencia Nuclear y analizar las medidas ten-
dentes al cierre de la Central, reservándose las Juntas Generales
las acciones que en cada momento se aprueben con objeto
de no demorar el cierre definitivo de la Central, así como cen-
suran las medidas arbitrarias para la ampliación de la capacidad
de almacenamiento de residuos de alta intensidad en la piscina
de la Central, lo que hipoteca de facto el futuro, comprome-
tiendo y dificultando la gestión de su cierre y posterior des-
mantelamiento.

2.- Arabako Biltzar Nagusiek Garoñako zentral nuklearra
beste hamar urtetan erabiltzeko eman den prorroga irmoki gai
tzesten dute eta konpromisoa hartzen dute Garoñako zentralari
buruz azaroan urteroko kontrola egiteko, Larrialdi Nuklearre-
tarako Plana betetzen den begiztatzeko eta zentrala ixteko
neurriak aztertzeko asmoz; Arabako Biltzar Nagusiek beren esku
dute edozein unetan neurriak hartzeko ahalmena zentralaren
itxiera atzera ez dadin eta orobat, zentraleko urtegian intent-
sitate handiko zaborra biltzeko edukiera handitzeko hartu diren
neurriak gaitzesten ditu, horrek guztiak, etorkizuna hipotekatzen
baitu, zentrala itxi eta botatzea zailduz.

3.- Las Juntas Generales de Alava instan, así mismo, al
Gobierno Central para que desarrolle un Plan específico de
desarrollo económico y social para las poblaciones y áreas eco-
nómicas de influencia de la Central Nuclear de Garoña para
el arbitraje de medidas tendentes a corregir el monocultivo
económico provocado por la Central Nuclear en el entorno socio
laboral en que se halla instalada, así como las consecuencias
de su eventual cierre. El Plan deberá coordinarse con la Comu-
nidad Autónoma, Diputaciones y Ayuntamientos concernidos.
En él deberá implicarse tanto la iniciativa privada, especial-
mente la de las empresas titulares de las plantas nucleares,
como las asociaciones empresariales, sindicatos, etc., y el sector
público, generando de forma decidida iniciativas públicas de
creación de empleo destinado a la mejora de los servicios públi-
cos y a la recuperación ambiental.

3.- Halaber, Arabako Biltzar Nagusiek Gobernu zentralari
eskatzen diote Garoñako zentralaren inguruko herrien eta gune
ekonomikoen garapen ekonomiko eta sozialerako plan espe-
zifiko bat egin dezan zentral nuklearra dagoen inguru sozio-
laboralean indarrean dagoen monokultibo ekonomikoa zuzent-
zeko eta balizko itxieraren ondorioak ekiditeko. Plan hori dago-
kien Autonomia Erkidego, Diputazio eta udalekin koordinatu
beharko da. Plan horretan hala ekimen pribatuak, zentralaren
jabeek, enpresariek, sindikatuek eta abarrek, nola ekimen publi-
koak parte hartu behar dute, azken honek lanpostu berrien sorre-
ra bultza dezan, zerbitzu publikoetan eta ingurugiroaren berres-
kurapenean, batez ere.

4.- El Plan debe posibilitar la creación de un tejido eco-
nómico alternativo, explorando nuevos yacimientos de empleo,
que asegure que en el área geográfica actualmente influenciada
por la planta nuclear, pueda asegurarse la permanencia de una
población ocupada y con unos niveles de vida similares a los
actualmente existentes.

4.- Planak egitura ekonomiko alternatiboa ahalbidetu behar
du, lan aukera berriak bilatuz, orain dauden bizi baldintza berak
izango lituzkeen biztanlego okupatua berma dezan zentral nuk-
learraren eraginpean dagoen area geografikoan.

5.- Las Juntas Generales de Alava reclaman un cambio en
el modelo energético actual y exigen una política alternativa
que no se reduzca a la introducción de nuevos modelos de
generación energética que cohabiten con los anteriores. En par-
ticular, instan a la Diputación Foral y al resto de administra-
ciones públicas con competencias sobre nuestro territorio a
realizar en sus propias dependencias planes de ahorro, eficien-

5.- Arabako Biltzar Nagusiek egungo energia eredua aldat-
zea eskatzen dute eta bestelako politika energetiko bat, egun-
dakoak energia eredu berriak zaharrekin batera lan egiteko era-
biltzen baititu soilik. Eta, zehazki, Foru Aldundiari eta gainont-
zeko administrazio publikoei eskatzen diete haien erakundeetan
bertan aurrezte planak eraginkortasun energetikoa eta energia
berriztagarriak bultzatzea, eta, era berean, plan horiek egoitza
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cia energética e introducción de energías renovables, así como
a establecer un servicio público para introducir estos planes
en el sector residencial y productivo. A estos fines la Diputación
Foral de Alava habilitará la financiación suficiente.

eta produkzio sektoreetan bultzatuko dituen zerbitzu publiko bat
martxan jartzea. Helburu horietarako Foru Aldundiak beharrez-
koa den diru-laguntza emango du.

Vitoria-Gasteiz, 13 de diciembre de 1999.— La Presidenta,
XESQUI CASTAÑER LOPEZ.

Vitoria/Gasteiz, 1999ko abenduaren 13a.— Lehendakaria,
XESQUI CASTAÑER LOPEZ.

JUNTAS GENERALES DE ALAVA

8.350
Anuncio

Félix Ormazábal Askasíbar, Procurador del Grupo Juntero
Nacionalistas Vascos - Euzko Abertzaleak, ha presentado Inter-
pelación al Diputado General de Alava, en relación al pacto
existente entre el Partido Popular y el Partido Socialista.

ARABAKO BILTZAR NAGUSIAK

8.350
Iragarkia

Félix Ormazábal Askasíbar jauna, Eusko Jeltzaileak - Euzko
Abertzaleak Biltzarkide Taldekoak argitasun eskaria luzatu diote
Arabako Diputatu Nagusiari PP eta PSEren artean dagoen
paktuaz.

Lo que se publica a los efectos del artículo 140.1 del Regla-
mento de Funcionamiento de las Juntas Generales de Alava.

Eta hemen ematen da argitara Arabako Biltzar Nagusien
Iharduera Arautegiko 140.1 artikuluari dagozkion ondorioeta-
rako.

Vitoria-Gasteiz, a 10 de diciembre de 1999.— La Presidenta,
XESQUI CASTAÑER LOPEZ.

Vitoria/Gasteiz, 1999ko abenduaren 10a.— Lehendakaria,
XESQUI CASTAÑER LOPEZ.

JUNTAS GENERALES DE ALAVA

8.296
Las Juntas Generales de Alava en su Sesión Plenaria cele-

brada el día 9 de diciembre de 1999 aprobaron la siguiente
Declaración Institucional:

ARABAKO BILTZAR NAGUSIAK

8.296
Arabako Biltzar Nagusiek 1999ko abenduaren 9an egindako

Osoko Bilkuran, honelako Adierazpen Instituzionala onartu
zuten:

DECLARACION INSTITUCIONAL

Ante el agravamiento de la situación producida por los
malos tratos y asesinatos de mujeres que vienen cometiéndose
reiteradamente en nuestra sociedad, las Juntas Generales de
Alava quieren mostrar:

ADIERAZPEN INSTITUZIONALA

Gure gizartean behin eta berriro emakume asko jasaten
ari diren tratu txar eta hilketek eragindako egoera larria dela
eta, Arabako Biltzar Nagusi hauek honako adierazpena plaza-
ratzea erabaki dute:

1º Su solidaridad con las mujeres que han sufrido y sufren
malos tratos y con las familias de aquellas que desgraciada-
mente han sido asesinadas.

1.- Elkartasuna adierazi nahi diegu tratu txarrak jasan dituz-
ten eta jasaten ari diren emakumeei eta tamalez hil diren ema-
kumeen familia guztiei.

2º El rechazo unánime de esta Institución hacia cualquier
tipo de agresión que ponga en peligro la vida o la libertad
individual de las mujeres.

2.- Erakunde honek erabat gaitzesten du emakumeen bizitza
edo askatasuna arriskuan jar dezakeen edozein eraso.

3º La exigencia a la administración de justicia para que
no sólo sea estricta en la aplicación de las penas y su cum-
plimiento para los agresores, sino que proporcione la protec-
ción necesaria, que cada caso requiera, para que no vuelvan
a producirse hechos como los denunciados.

3.- Justizia administrazioari eskatzen diogu ez bakarrik
zorrotz joka dezala erasotzaileentzako zigorrak betearazteko
orduan, baina baita beharrezkoa den kasuetan babesa eskain
dezala, salatutakoak bezalako gertakari gehiagorik izan ez dadin.

4º Concienciar a la ciudadanía a fin de que ante el cono-
cimiento de cualquiera de estos hechos se denuncie ante las
autoridades.

4.- Hiritarrak kontzientziatzea mota horietako ekintzak agin-
tarien aurrean sala ditzaten.

5º Instamos a todas las mujeres que ante cualquier agresión
física o psíquica lo denuncien ante las autoridades, no per-
mitiendo nunca que haya una segunda vez.

5.- Emakume guztiei eskatzen diegu dagozkion agintarien
aurrean sala ditzatela jasandako eraso fisiko edo psikiko guztiak,
bigarren aldiz horrelakorik gertatzeari uko eginez.

Vitoria-Gasteiz, 10 de diciembre de 1999.— La Presidenta,
XESQUI CASTAÑER LOPEZ.

Vitoria/Gasteiz, 1999ko abenduaren 10a.— Lehendakaria,
XESQUI CASTAÑER LOPEZ.


